
  

VVTTIIPP  MMĚĚSSÍÍCCEE    ☺☺☺☺☺☺☺☺    VVTTIIPP  MMĚĚSSÍÍCCEE    ☺☺☺☺☺☺☺☺    VVTTIIPP  MMĚĚSSÍÍCCEE    
 

Mezifarní dialog:  Co je u vás nového?  
Tak my letos v naší farnosti slavíme místo Vánoc – 
Vádenice...?? 
Protože nám v našem kostele zrušili půlnoční mši, bude 
až 25. dopoledne – chápeš, nikdo by o půlnoci nepřišel... 

  
  
  
  
  

  
  
  

VVáánnooččnníí  ddáárreekk  kk  ppoojj iiššttěěnníí  
ooddppoovvěěddnnoosstt ii ::   HHlleeddááttee  oorriiggiinnáállnníí  

vváánnooččnníí  ddáárreekk??  
  

NNeevvííttee  ččíímm  ppoottěěššii tt   rrooddiinnnnééhhoo  ččii   
bbll íízzkkééhhoo  ssmmoollaařřee??  

  
SSjjeeddnneejj ttee  mmuu  ppoojj iiššttěěnníí  ooddppoovvěěddnnoosstt ii ..  
Život je plný náhod… Ochra ňte 
talenty na nehody!  

 
 

Zachraňte Ježíška - Petice za záchranu českého dárkonoše! 
Bojujeme za tradi ční české Vánoce a zvyklosti . Chceme bytost 
Ježíška zachránit před invazí červeného tlouštíka a jeho 
vykulených sobích poskoků. V minulosti nám v českém prostředí 
nutili Dědu Mráze, dvacet let po revoluci se tu roztahuje Santa 
Claus. U nás však nosí dárky Ježíšek . Proto vyzýváme veřejnost 
a milovníky českých Vánoc: Podepište petici  a Zachraňte 
Ježíška . 

Naši akci podporujeme happeningy v desítkách českým měst a 
míst. Přidejte se k nám, oblečte se jako sněhuláci a vydejte se do 

ulic s hesly: Přežili jsme Dědu Mráze, přežijeme Santu Clause. Dárky nosí Ježíšek atd. 
http://www.zachrantejeziska.cz/ 

VVáánnooččnníí  aa  NNoovvoorrooččnníí  ssppeecciiáállnníí    PPFF  22001111  
Plzeňský zpravodaj bratří a sester MBS SFŘ 

 

         
 
 
           Jen pro vnitřní  potřebu MBS SFŘ PLZEŇ 
 

 
Pane Ježíši Kriste, který jsi byl poddán Pann ě Marii a sv. Josefovi a život 
rodinný jsi nevýslovnými ctnostmi ozdobil, u čiň, prosíme, abychom 
pomocí Panny Marie a sv. Josefa, p říkladem svaté Tvé Rodiny se pou čili a 
věčného spojení s ní dosáhli. ( Řeholní kniha t řetího řádu sv. Františka 
Třebíč 1905) 
 
 

 
P o k o j n é ,  B o ž í  b l í z k o s t íP o k o j n é ,  B o ž í  b l í z k o s t íP o k o j n é ,  B o ž í  b l í z k o s t íP o k o j n é ,  B o ž í  b l í z k o s t í     
 a  L á s k o u  n a p l n ě n é  d n y   a  L á s k o u  n a p l n ě n é  d n y   a  L á s k o u  n a p l n ě n é  d n y   a  L á s k o u  n a p l n ě n é  d n y  

V á n o č n í c h  s v á t k ů  V á n o č n í c h  s v á t k ů  V á n o č n í c h  s v á t k ů  V á n o č n í c h  s v á t k ů      
a  p o ž e h n a n ý  n o v ý  r o k  2 0 1 1a  p o ž e h n a n ý  n o v ý  r o k  2 0 1 1a  p o ž e h n a n ý  n o v ý  r o k  2 0 1 1a  p o ž e h n a n ý  n o v ý  r o k  2 0 1 1  ! ! ! !     

 

    
přejí všichni terciáři MBS SFŘ PLZEŇ 

    



Ve šlépějích našeho svatého Otce FrantiškaVe šlépějích našeho svatého Otce FrantiškaVe šlépějích našeho svatého Otce FrantiškaVe šlépějích našeho svatého Otce Františka    
Dále cht ěl František jednou oslavit Narození Krista.  
 

Jesličky postavit káže a seno jako svou pastvu 
dostane osel i vůl, jsou zde i ostatní věci, 
jež mohou se vkusem předvést mystéria Porodu 
Panny. 
K svaté se slavnosti sejde lid a naplní kostel, 
voskovic zaplane světlo a kadidlo vydechne vůni. 
Po matutinu se slaví i Mše patřící k tomu 
svátku a zpěvným hlasem předčítá evangelium 
František nesmírně sladce; když se pak posadí lid, 
promlouvá laskavě k němu a měkčí zatvrzelá srdce: 
z kamenů tvrdých dává vytrysknout pramenům 
skrytým. 

Smíšený s radostí vyskočí též bolesti osten, 
jásot vysušuje slzy a slza smáčí zas jásot, 
noc celá a nastávající den ve zpěv slavnostní 
přejde a ve chvály Syna nám zrozeného z Panny. 
Přijal oslavu svých mystérií milostivě Kristus, 
odměnu stanovil též: ten, kdo pojedl ze zbylého sena, 
zbaven byl nemoci každé, která v něm bujela právě. 
Dotykem jeho i těhotné ženy, jež trpěly dlouho 
nesením břemena svého, dosáhnou snadný porod, 
životy zahrazené otevřou se k zrození dětí. 
Místo jesliček nyní je ku poctě svatého zváno 
Františkova jeskyňka a přináší všem lidem radost 
 
Jindřich d’Avranches,Veršovaná legenda o sv. Františkovi, překlad: Jan Janoušek 

Originál textu se sice nedochoval, ale tři zachované rukopisy nám zanechaly text 
kompletní. Nejstarším rukopisem je kodex 338 z Assisi (z roku 1279). 

Autor textu, Jindřich d`Avranches neboli magister Henricus, byl potulný klerik a mistr 
veršů, který dal své mimořádné básnické schopnosti do služeb papežů, císařů a králů. 
Narodil se okolo roku 1190 v Německu, pravděpodobně v Kolíně, ale do historie 
vstoupil se jménem města původu Avranches (v Normandii), odkud pocházel jeho otec. 
Zemřel okolo roku 1272. 

 
 
 
 
 
 

Prosby o modlitbu  
 
� Za mládež, za uchování čistoty – „Pod ochranu Tvou…“ 
� Za politiky a za ty, kdo vládnou. 
� Za nově zvolenou Radu MBS SFŘ Vv Plzni 
� Za růst lásky a úcty k Eucharistii a za všechny, kdo se 

Pánu vzdálili. 
� Za Boží požehnání pro naše nové členy Jaroslava a Danu Šedivých. 
� Za manžele Zdeňka a Dášu Frundlovi a jejich rodinu, za Boží požehnání a 

pomoc v jejich novém bydlišti. 
� Za naší novicku Marii Mrázovou, Janu Pachnerovou a Libuši Schödlbauerovou 

- za Boží požehnání a Dary Ducha Svatého. 
� Za požehnané prožití Vánočních svátků a milostiplný nový rok 2011. 

 
Korunka ke cti Neposkvrn ěného po četí Panny Marie  
 
Ve jménu Otce i Syna i Ducha svatého. Amen. 
 
První desátek: Velebeno budiž svaté a 
Neposkvrněné početí Nejblahoslavenější Panny 
Marie, Matky Boží. 
1 Otče náš, 4 Zdrávas Maria, 1 Sláva Otci. 
 
Druhý desátek: Velebeno budiž atd. 
1 Otče náš, 4 Zdrávas Maria, 1 Sláva Otci. 
 
Třetí desátek: Velebeno budiž atd. 
1 Otče náš, 4 Zdrávas Maria, 1 Sláva Otci. 
(Zdroj: Řeholní kniha III. řádu, 1905) 
 
 
Volební kapitula MBS SF Ř PLZEŇ  
 
Na setkání MBS SFŘ v Plzni dne 18. 11. 2010 se uskutečnily volby do Rady 
MBS. 
  
Do nové Rady MBS SFŘ Plzeň byli zvoleni: 
Ministryn ě MBS SFŘ PLZEŇ   s. Pavla Františka Ženíšková  
Zástupce ministra                br. Mgr. Jaroslav Antonín Šedivý 
Formátor                               s. Jitka Anežka Polívková 
Hospodář                             br. Milan Ludvík Kučera 
Sekretář                                s. Mgr. Zdeňka Ginepro Němcová 

 Děkujeme všem za modlitby, ob ěti, hojnou ú čast. Zapla ť Pán Bůh! 



SLAVÍME 
NAROZENINY: 
20.01. s. Dana Terezie Šedivá 
 
PROFESE: 
20.01.1992 s. Blažena Klečatská Dr. 
20.01.1992 br. Milan Ludvík Kučera 
20.01.1992 s. Ludmila Marie Františka 
Kučerová 
 
 
JMENINY: 
23.01. br. Zdeněk 
Přejeme hojnost Božího požehnání a ochranu Panny Marie Matky Boží! 

 
Z  l i turgického kalendáře:  
 
01. 01. Slavnost Matky Boží Panny Marie 
03. 01. Památka Nejsvětějšího Jména Ježíš 
04. 01. bl. Anděly z Foligna, panny 3. řádu 
05. 01. bl. Diega Josefa z Cádizu, kněze 1. řádu 
06. 01. Slavnost Zjevení Páně 
09. 01. Svátek Křtu Páně – končí doba vánoční 
12. 01. sv. Bernarda z Corleone, řeholníka 
14. 01. bl. Odorika z Pordenone, kněze 1. řádu 
16. 01. sv. Berarda, kněze, a druhů, prvomučedníků 1. řádu 
18. 01. Panny Marie, Matky jednoty křesťanů 
19. 01. sv. Eustachie z Messiny, panny 2. řádu 
20. 01. sv. Šebestiána, mučedníka 
21. 01. sv. Anežky Římské, panny a mučednice 
24. 01. sv. Františka Saleského, biskupa a učitele církve 
25. 01. Svátek Obrácení svatého Pavla, apoštola 
28. 01. sv. Tomáše Akvinského, kněze a učitele církve 
30. 01. sv. Hyacinty Mariscotti, panny 3. řádu 
31. 01. sv. Jana Boska, kněze 
 
Naše setkání v roce 2011 (p ředběžně) 
13. 01., 17. 02., 17. 03., 14. 04., 19. 05., 16. 06, 15. 09., 20. 10., 10. 11., 15. 12. 2011 
 
Pozor! Zm ěna oproti prosincovému vydání TL: 
Setkání v lednu je 13. 01. o týden d říve, v dubnu také o týden d říve tzn. 14. 4. a 
v listopadu 10. 11. 2011. 

 
 
 
    
    

Blaho řečení 14 umu čených brat ří 
 

Z webu OFM: Dne 11. října adresoval 
generální vícepostulátor Fr. Giovangiuseppe 
Califano naší provincii dopis, ve kterém 
naznačuje, že by příští rok mohlo dojít k 
blahořečení pražských mučedníků Bedřicha 
Bachsteina a druhů z roku 1611. Jde o událost 
očekávanou již více než 300 let a nyní se již 
jeví takřka na dosah ruky. 

Pražští mučedníci byli bratři františkáni, kteří 
roku 1604 obsadili trosky karmelitánského 
kláštera u Panny Marie Sněžné a začali ho 
renovovat. Po vpádu Pasovských roku 1611 
byli nařčeni z kolaborace s katolickým vojskem 
a na masopustní úterý 15. února do jejich 
kláštera vtrhla pražská lůza a bratry bez milosti 

pobila. Bratři jsou nám svědectvím pevné víry, protože předpokládali, že se 
něco takového stane, ale přesto neprchli. A dále má jejich svatost evropský 
rozměr, protože pocházeli z různých národů – Itálie, Německa, Španělska, 
Holandska a dalších. Jejich těla zůstala několik dní pohozena na svých místech 
a údajně z nich vycházela záře. Byli poté pohřbeni v křížové chodbě kláštera a 
později v kapli sv. Michaela pod oltářem sv. Petra z Alkantary. V posledních 
letech měl na starosti jejich proces blahořečení P. Petr Alkantara Houška, ofm. 

K blahořečení je ale třeba uhradit některé výdaje v řádu tisíců EUR. Proto 
prosíme sponzory a ctitele ctihodných mučedníků, zda by laskavě na tento účel 
nepřispěli. 

    
T E X T Y  P R O  F O R M A Č N Í  S E T K Á N Í P Ř Á T E L  S F ŘT E X T Y  P R O  F O R M A Č N Í  S E T K Á N Í P Ř Á T E L  S F ŘT E X T Y  P R O  F O R M A Č N Í  S E T K Á N Í P Ř Á T E L  S F ŘT E X T Y  P R O  F O R M A Č N Í  S E T K Á N Í P Ř Á T E L  S F Ř     
 
Sekulární františkánský řád (SFŘ) či OFS (Ordo franciscanus sæcularis ) dnes žije 
a řídí se Řeholí  z roku 1978, kterou prost řednictvím apoštolského listu 
„ Seraphicus Patriarcha“  schválil papež Pavel VI. dne 24. 6. 1978  a podle 
Generálních konstitucí  z roku 1990.  



PŘEKLAD GENERÁLNÍCH KONSTITUCÍ SEKULÁRNÍHO FRANTIŠKÁN SKÉHO 
ŘÁDU DO ČESKÉHO JAZYKA 
 
Národní rada SFŘ v České republice zaslala předsednictvu mezinárodní rady SFŘ 
18.9.2007 Generální konstituce SFŘ přeložené do českého jazyka spolu s prohlášením 
provinčního ministra OFM Jana Maria Vianneye Dohnala, které potvrzuje shodu 
dokumentu s originálním textem. 

Vzhledem k tomuto prohlášení provinčního ministra a na základě zmocnění, které mi 
bylo uděleno předsednictvem mezinárodní rady SFŘ na zasedání konaném ve dnech 
28. března – 5. dubna 2003, a v souladu s podmínkami stanovenými předsednictvem 
20.-27. dubna 2001 a znovu potvrzenými na výše uvedeném zasedání v březnu a 
dubnu 2003 schvaluji překlad Generálních konstitucí SFŘ do českého jazyka. 

V Římě 15. října 2007  Encarnacion del Pozo generální ministryn ě SFŘ 
 Výňatek z GK SFŘ Kapitola II – Zp ůsob života 

Článek 13  
 
1. [Řehole 7] Sekulární františkáni, dříve nazývaní »kající bratři a sestry«, chtějí 
žít v duchu stálé konverze. Prostředky k pěstování této charakteristiky 
františkánského povolání, individuálně i v bratrském společenství, jsou: 
naslouchání Božímu slovu a slavení bohoslužby slova, zpytování svědomí, 
duchovní cvičení, pomoc duchovního rádce a kající pobožnosti. Ať často 
přistupují ke svátosti smíření a účastní se na jejím společném slavení buď 
v rámci bratrského společenství, nebo se všemi věřícími. 

2. V tomto duchu obrácení mají žít láskou k obnově církve a doprovázet ji 
osobní i společnou obnovou. Ovocem tohoto obrácení, které je odpovědí na 
Boží lásku, jsou skutky lásky vůči bratřím a sestrám. 

3. Skutky kajícnosti, jako půst a zdrženlivost, které jsou pro františkánské 
kajícníky tradiční, mají být známy, oceňovány a prožívány podle obecných 
předpisů církve. 

Článek 14  

1. S vědomím toho, že Bůh chtěl z nás všech učinit jeden lid a že svou církev 
ustanovil všeobecnou svátostí spásy, ať se bratři a sestry na základě víry snaží 
rozjímat o církvi, o jejím poslání v dnešním světě a o úloze františkánských 
laiků v církvi, aby přijali odpovědnost a poznali výzvy, ke kterým je toto 
rozjímání přivede. 

2. [Řehole 8] Středem života církve je Eucharistie. V Ní nás Kristus spojuje se 
sebou samým i mezi sebou navzájem v jedno tělo. Proto ať je Eucharistie 

středem života bratrského společenství a bratři a sestry ať se účastní 
Eucharistie tak často, jak je to jen možné. Ať při tom mají na paměti úctu 
a lásku sv. Františka, který v Eucharistii prožíval všechna tajemství Kristova 
života. 

3. Ať se účastní svátostného života církve nejen pro své osobní posvěcení, ale 
také pro rozvoj církve a pro šíření Božího království. Ať ve svých farnostech 
spolupracují na živém a uvědomělém slavení svátostí, zejména obřadů křtu a 
biřmování, svatebních obřadů a obřadů pomazání nemocných. 

4. Bratři a sestry i bratrská společenství ať se řídí směrnicemi Rituálu, pokud 
jde o různé způsoby, jimiž se zapojí do liturgické modlitby církve. Slavení 
liturgie hodin je třeba dát přednost. 

5. Opravdoví ctitelé Otce jej mohou vždy a všude uctívat a modlit se k němu. Ať 
se přesto bratři a sestry snaží nalézt chvíle ticha a usebrání, kdy by se mohli 
věnovat jen modlitbě.        

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Redakční rada: P. Dominik OFM, Pavla Františka Ženíšková, Milan Ludvík Kučera, Zdeňka Ginepro Němcová 
(gineproZ@seznam.cz) NEPRODEJNÉ! 
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Dále cht ěl František jednou oslavit Narození Krista.  
 
Jesličky postavit káže a seno jako svou pastvu 
dostane osel i vůl, jsou zde i ostatní věci, 
jež mohou se vkusem předvést mystéria Porodu Panny. 

K svaté se slavnosti sejde lid a naplní kostel, 
voskovic zaplane světlo a kadidlo vydechne vůni. 
Po matutinu se slaví i Mše patřící k tomu 
svátku a zpěvným hlasem předčítá evangelium 
František nesmírně sladce; když se pak posadí lid, 
promlouvá laskavě k němu a obměkčuje zatvrzelá 
srdce: 
z kamenů tvrdých dává vytrysknout pramenům 
skrytým. 
Smíšený s radostí vyskočí též bolesti osten, 
jásot vysušuje slzy a slza smáčí zas jásot, 
noc celá a nastávající den ve zpěv slavnostní 

přejde a ve chvály Syna nám zrozeného z Panny. 
Přijal oslavu svých mystérií milostivě Kristus, 
odměnu stanovil též: ten, kdo pojedl ze zbylého sena, 
zbaven byl nemoci každé, která v něm bujela právě. 
Dotykem jeho i těhotné ženy, jež trpěly dlouho 
nesením břemena svého, dosáhnou snadný porod, 
životy zahrazené otevřou se k zrození dětí. 
Místo jesliček nyní je ku poctě svatého zváno 
Františkova jeskyňka a přináší všem lidem radost. 
 
Jindřich d’Avranches,Veršovaná legenda o sv. Františkovi, překlad: Jan Janoušek 

Originál textu se sice nedochoval, ale tři zachované rukopisy nám zanechaly text 
kompletní. Nejstarším rukopisem je kodex 338 z Assisi (z roku 1279). 

Autor textu, Jindřich d`Avranches neboli magister Henricus, byl potulný klerik a mistr 
veršů, který dal své mimořádné básnické schopnosti do služeb papežů, císařů a králů. 
Narodil se okolo roku 1190 v Německu, pravděpodobně v Kolíně, ale do historie 
vstoupil se jménem města původu Avranches (v Normandii), odkud pocházel jeho otec. 
Zemřel okolo roku 1272. 

 
 
 
 

 

středem života bratrského společenství a bratři a sestry ať se účastní 
Eucharistie tak často, jak je to jen možné. Ať při tom mají na paměti úctu 
a lásku sv. Františka, který v Eucharistii prožíval všechna tajemství Kristova 
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3. Ať se účastní svátostného života církve nejen pro své osobní posvěcení, ale 
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spolupracují na živém a uvědomělém slavení svátostí, zejména obřadů křtu a 
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Redakční rada: P. Dominik OFM, Pavla 
Františka Ženíšková, Milan Ludvík Kučera, Zdeňka Ginepro Němcová (gineproZ@seznam.cz) NEPRODEJNÉ! 



PŘEKLAD GENERÁLNÍCH KONSTITUCÍ SEKULÁRNÍHO FRANTIŠKÁN SKÉHO 
ŘÁDU DO ČESKÉHO JAZYKA 
 
Národní rada SFŘ v České republice zaslala předsednictvu mezinárodní rady SFŘ 
18.9.2007 Generální konstituce SFŘ přeložené do českého jazyka spolu s prohlášením 
provinčního ministra OFM Jana Maria Vianneye Dohnala, které potvrzuje shodu 
dokumentu s originálním textem. 

Vzhledem k tomuto prohlášení provinčního ministra a na základě zmocnění, které mi 
bylo uděleno předsednictvem mezinárodní rady SFŘ na zasedání konaném ve dnech 
28. března – 5. dubna 2003, a v souladu s podmínkami stanovenými předsednictvem 
20.-27. dubna 2001 a znovu potvrzenými na výše uvedeném zasedání v březnu a 
dubnu 2003 schvaluji překlad Generálních konstitucí SFŘ do českého jazyka. 

V Římě 15. října 2007  Encarnacion del Pozo generální ministryn ě SFŘ 
 Výňatek z GK SFŘ Kapitola II – Zp ůsob života 

Článek 13  
 
1. [Řehole 7] Sekulární františkáni, dříve nazývaní »kající bratři a sestry«, chtějí 
žít v duchu stálé konverze. Prostředky k pěstování této charakteristiky 
františkánského povolání, individuálně i v bratrském společenství, jsou: 
naslouchání Božímu slovu a slavení bohoslužby slova, zpytování svědomí, 
duchovní cvičení, pomoc duchovního rádce a kající pobožnosti. Ať často 
přistupují ke svátosti smíření a účastní se na jejím společném slavení buď 
v rámci bratrského společenství, nebo se všemi věřícími. 

2. V tomto duchu obrácení mají žít láskou k obnově církve a doprovázet ji 
osobní i společnou obnovou. Ovocem tohoto obrácení, které je odpovědí na 
Boží lásku, jsou skutky lásky vůči bratřím a sestrám. 

3. Skutky kajícnosti, jako půst a zdrženlivost, které jsou pro františkánské 
kajícníky tradiční, mají být známy, oceňovány a prožívány podle obecných 
předpisů církve. 

Článek 14  

1. S vědomím toho, že Bůh chtěl z nás všech učinit jeden lid a že svou církev 
ustanovil všeobecnou svátostí spásy, ať se bratři a sestry na základě víry snaží 
rozjímat o církvi, o jejím poslání v dnešním světě a o úloze františkánských 
laiků v církvi, aby přijali odpovědnost a poznali výzvy, ke kterým je toto 
rozjímání přivede. 

2. [Řehole 8] Středem života církve je Eucharistie. V Ní nás Kristus spojuje se 
sebou samým i mezi sebou navzájem v jedno tělo. Proto ať je Eucharistie 

Prosby o modlitbu  
 
� Za mládež, za uchování čistoty – „Pod ochranu Tvou…“ 
� Za politiky a za ty, kdo vládnou. 
� Za nově zvolenou Radu MBS SFŘ v Plzni. 
� Za růst lásky a úcty k Eucharistii a za všechny, kdo se 

Pánu vzdálili. 
� Za Boží požehnání pro naše nové členy Jaroslava a Danu Šedivých. 
� Za manžele Zdeňka a Dášu Frundlovi a jejich rodinu, za Boží požehnání a 

pomoc v jejich novém bydlišti. 
� Za naší novicku Marii Mrázovou, Janu Pachnerovou a Libuši Schödlbauerovou 

- za Boží požehnání a Dary Ducha Svatého. 
� Za požehnané prožití Vánočních svátků a milostiplný nový rok 2011. 

 
Korunka ke cti Neposkvrn ěného po četí Panny Marie  
 
Ve jménu Otce i Syna i Ducha svatého. Amen. 
 
První desátek: Velebeno budiž svaté a 
Neposkvrněné početí Nejblahoslavenější Panny 
Marie, Matky Boží. 
1 Otče náš, 4 Zdrávas Maria, 1 Sláva Otci. 
 
Druhý desátek: Velebeno budiž atd. 
1 Otče náš, 4 Zdrávas Maria, 1 Sláva Otci. 
 
Třetí desátek: Velebeno budiž atd. 
1 Otče náš, 4 Zdrávas Maria, 1 Sláva Otci. 
(Zdroj: Řeholní kniha III. řádu, 1905) 
 
 
Volební kapitula MBS SF Ř PLZEŇ  
 
Na setkání MBS SFŘ v Plzni dne 18. 11. 2010 se uskutečnily volby do Rady 
MBS. 
  
Do nové Rady MBS SFŘ Plzeň byli zvoleni: 
Ministryn ě MBS SFŘ PLZEŇ   s. Pavla Františka Ženíšková  
Zástupce ministra                br. Mgr. Jaroslav Antonín Šedivý 
Formátor                               s. Jitka Anežka Polívková 
Hospodář                             br. Milan Ludvík Kučera 
Sekretář                                s. Mgr. Zdeňka Ginepro Němcová 

 Děkujeme všem za modlitby, ob ěti, hojnou ú čast. Zapla ť Pán Bůh! 


